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Von Geoffrey Chaucher, D. Laing Purves: Canterbury Tales (English Edition) before purchasing it in order to
gage whether or not it would be worth my time, and all praised Canterbury Tales (English Edition):

KundenrezensionenHilfreichste KundenrezensionenO von 0 Kunden fanden die folgende Rezension hilfreich. The
Canterbury Talesin Plain EnglishVon R Range Cloyd JrThe translation is quite sufficient, and it is a nice addition to
my vatious editions of the Canterbuty Tales. At the priceit is super in e-book form and every student of Middle
English should enjoy it.Range0 von 0 Kunden fanden die folgende Rezension hilfreich. wrong languageV on Teresalf
I'd checked the reviews I'd have seen that thisisatranglation. | didn't, so thisversion israther useless for me. The
quality of the print etc seems to be good as ever though, and the size is nice.0 von 0 Kunden fanden die folgende
Rezension hilfreich. zufriedenVon Wynne Mundanel am satisfied with the product. The book was as described.


http://f3db.com/pub/links.php?id=B00123B2UG

Shipping and handling occurred quickly. | contacted the seller and they replied quickly with an appropriate answer.

KurzbeschreibungThere was a time back in the mid 1300s when there were no book in English. French was still the
language spoken by the English upper class 300 years after England had been conquered by the French Normansin
1066. Geoffrey Chaucer decided to write a English book recording some of the voices and characteristics of the
ordinarily people of hisday. So on ajourney to Canterbury one day he asked his fellow travellers to each tell him two
stories. And this was how Canterbury Tales came into being. Probably closer in content to ateen sex movie like
Animal House then to Shakespeare. Canterbury Tales give a glimpse into the lives of ordinary people six hundred and
fifty years ago.PressestimmenA delight . . . [Raffels translation] provides more opportunities to savor the counterpoint
of Chaucers earthy humor against passages of piercingly beautiful lyric poetry.Kirkus sMasterly . . . This new
translation beckons us to make our own pilgrimage back to the very wellsprings of literature in our language. Billy
CoallinsThe Canterbury Tales has remained popular for seven centuries. It is the most approachable masterpiece of the
medieval world, and Mr. Raffels translation makes the stories even more inviting.Wall Street

Journal KurzbeschreibungThere was a time back in the mid 1300s when there were no book in English. French was
still the language spoken by the English upper class 300 years after England had been conguered by the French
Normansin 1066. Geoffrey Chaucer decided to write a English book recording some of the voices and characteristics
of the ordinarily people of his day. So on ajourney to Canterbury one day he asked his fellow travellers to each tell
him two stories. And this was how Canterbury Tales came into being. Probably closer in content to a teen sex movie
like Animal House then to Shakespeare. Canterbury Tales give a glimpse into the lives of ordinary people six hundred
and fifty years ago.



